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Abstract 
The documents registered in notary public offices are not deniable after being signed and must be 

fully understood by the audience. The closer a text is to automatic language, the easier it is to 

understand. This is why scientific texts, unlike poetic texts, are free from aesthetic devices. To 

simplify the texts of official documents in forensic linguistics framework, this descriptive-

analytical research has tried to identify and if possible, rewrite the samples of foregrounding as a 

feature of literary language which can take the text far from the automatic language and create 

difficulty in understanding. In order to identify these samples and to show their effects on 

understanding, (100) documents (50 from the book of sample documents and 50 from the real 

documents registered in notary public office no. 1479) were considered. The results revealed that 

foregrounding in these texts is happening through extra regularities by creating parallelism in 

(1240) samples in phonetic, lexical, and phrasal levels in Arabic and legal terms. The omission of 

parallelism and rewriting the samples were possible in a remarkable percentage of samples 

(65.03%) and these substitutions have caused a significant increase of (40%) in the 

understanding of (100) clients of the notary public office.  

Keywords: forensic linguistics, official documents, foregrounding, extra regularities, automatic 

language. 
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 مقالة پژوهشی

در متن اسناد رسمی آوایی، واژگانی و گروهی توازن افزودن  با شناختیزبان سازی برجسته

 شناسی حقوقییر آن بر درک مخاطب: رویکرد زبانثو تأ

 4باقر پارساپورمحمد ،3ارسلان گلفام ،2زادهفردوس آقاگل، 1ریکیانوش کیقبادی امی
دانشکدة علوم انسانی،  شناسی،گروه زباناستاد  -1، تهران ایران. دانشگاه تربیت مدرسم انسانی، دانشکدة علو از شناسیی زبانادکتر -1

دانشیار  -3ایران.  ،رس، تهراندانشگاه تربیت مددانشکدة علوم انسانی، ، شناسیدانشیار گروه زبان -4تهران ایران.  دانشگاه تربیت مدرس،

 .ایران ،درس، تهرانحقوق دانشگاه تربیت م ةگروه حقوق، دانشکد

 19/2/1477پذیرش:   17/4/1477دریافت: 

 چکیده

بهه وسهیلم مطاطهر درو شهوند.      طور کامل  انکار نیستند و باید به  شوند، پس از امضا قابل اسنادی که در دفاتر اسناد رسمی تنظیم می

خلاف متهون ادبهی، خهالی از    که متون علمی، بر شود. به همین دلیل است تر درو می تر باشد، آسان نزدیک هرچه متن به زبان خودکار

تحلیلهی   -شناسهی حقهوقی، پهشوهو توصهی ی      سازی متن اسناد رسمی در چارچوب زبهان آفرینی هستند. برای ساده ابزارهای زیبایی

توانهد بها    یویشگی زبان ادب بوده اسهت کهه مه   سازی، به مثابم  و در صورت امکان بازنویسی نمودهای برجسته پی شناسایی حاضر در 

هها بهر درو   دادن تهثییر آن   ها و نشانها از زبان خودکار، درو را برای مطاطر دشوار کند. برای شناسایی این نموددور کردن این متن

پنجاه نمونه از کتاب نمونم اسناد و پنجاه نمونه از اسناد واقعهی تنظهیم شهده در دفتهر اسهناد رسهمی       صد نمونه سند رسمی ) مطاطر،

 افزایهی و بها ایجهاد تهوازن در    قاعهده  هها از راه سهازی در ایهن سهند   اند. نتایج نشان داد که برجسته هران( بررسی و تحلیل شدهت 1397

و   حهفف تهوازن   اسهت.   ههای عربهی و حقهوقی صهورت گرفتهه     ( مورد تکرار در سطوح آوایی، واژگانی و گروههی، در واژه 1131)

( درصهدی در  31هها باعها افهزایو معنهادار )    ممکن بوده و این جهایگزینی  (،%14/27) اهتوجهّی از نمونه درصد قابل بازنویسی در

 است.   کنندگان به دفتر اسناد رسمی شده  صد ن ر از مراجعه میزان درو

 .خودکارزبان ، افزایی قاعدهسازی،  برجستهناد رسمی، شناسی حقوقی، اسزبان ها:واژهکلید

 

افهزودن   با شناختیزبان سازی (. برجسته1477)باقر محمد، پارساپور ؛ارسلان ،گل امفردوس؛  ،زادهقاگلکیانوش؛ آری، کیقبادی امیاستناد: 

هها و   فصلنامم مطالعات زبهان  .شناسی حقوقیدر متن اسناد رسمی و تثییر آن بر درو مطاطر: رویکرد زبانآوایی، واژگانی و گروهی توازن 
 .111-79(، 41) 7، های غرب ایران گویو
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 مهمقدّ -1

را موجهر شهده    1یحقهوق  یشناس به نام زبان یا رشته انیم یدانش پیدایو، دو حوزة حقوق و زبانارتباط 

بهرای کمهک بهه علهم      شناسی زبان های راهبردحقوق، از و  شناسی دو دانو زبان قیتل  که در آن با است

یهت متهون حقهوقی،    همّدلیهل ا   بهه (. 34: 1471زاده، )آقاگهل  شهود  مهی اسهت اده   قتیکشف حق حقوق و

. یکهی از  اسهت شناسهی حقهوقی    ههای زبهان   یکهی از حهوزه   ،و کمهک بهه درو ایهن متهون    سازی  ساده

طبق قانون، شهطص پهس   زیرا  ؛استشده در دفاتر اسناد رسمی  تنظیم اسنادمتون حقوقی، ن یتر پرکاربرد

کننهدگان دفهاتر اسهناد     جعهه کامل و دقیق متن سند برای مرادرو قادر به انکار آن نیست،  ،سند یاز امضا

افهراد   مدرو برای هم  و قابل 1امکان، به زبان خودکار  حدّ  بنابراین این متون باید تا ؛رسمی ضروری است

 ادبی باشند.   مهای زبان مانند گون های دیگر گونه و فاقد ویشگی شوند کینزدجامعه 

و هرچهه مهتن از    کند ز زبان خودکار دور تواند متن را ا میویشگی زبان ادب،  مثابم، به 4سازی برجسته 

ه بهه کهاربردی کهه    هر متن با توجّه  تر خواهد شد. تر شود، درو آن نیز دشوار دور هو روزمرّ زبان خودکار

مهالی و   حقهوق و منهافم مهالی و غیهر     دربهارة  3شود. چون اسناد رسهمی  ی نوشته میدر گونم خاصّ ،دارد

نهه بهه   و تهر باشهند    زبان نزدیک 7رود که به کاربرد و نقو ارجاعی هستند، انتظار میدات افراد جامعه تعهّ

بها یهافتن   برای کمک بهه درو مطاطهر،   این است که حاضر پشوهو  هدف آفرینی.زیباییو  2ادبینقو 

ها، متن سند را هرچه بیشتر به سمت زبهان خودکهار   های زبان ادب و در صورت امکان حفف آن ویشگی

چگونهه   ،ویشگی زبان ادب منزلم به سازی برجستهها مطرح هستند که  این پرسوه ببرد. در اینجا و روزمرّ

ننهدگان بهه   ک درو مراجعهه  چه تهثییری بهر  ها  این نمودحفف اینکه ؟ و یابد می نمودمتن اسناد رسمی  رد

   ؟دفاتر اسناد رسمی دارد

ابهزار آهنگهین    مثابهم  هسازی را به هستند و برجسته در حوزة ادبیات سازیمرتبط به برجستهتمام آیار  

سهازی در متهون حقهوقی انجهام      برجسته ةپشوهشی دربار کنونتا اند.کردن کلام در آیار ادبی بررسی کرده

های نحهوی و  پی توصیف ویشگی ( در1492بهبودی )، سازی متون حقوقی سادهدر بحا  اماّ ؛است نشده

گونهم   در دودگی متنهی در ایهن متهون    سا واژگانی متون نوشتاری حقوق مدنی فارسی و جایگاه حشو و
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3. foregrounding 

4. official documents 
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6. poetic function 
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سی متهون  شنا پس از آسیر (1471) پورفرازندهزاده و  گل آقاهمچنین  ؛است بودهقانون و آموزش  حقوقی

ارائهه  « الگوی خهلاقّ »الگویی با عنوان  ،متون احکام قضایی نویسی و بازنویسی خلاصهبرای  ،آراء قضایی

و اصهولی  را تحلیهل کهرده   های سبکی متون حقهوقی   صهمشطّ (1471) پورفرازندهایر دیگری  رد اند.داده

نویسهی،    پرهیهز از طهوینی  همچهون   اصهولی و  ارائه داده استحقوقی در ایران  ةبان سادبرای گسترش ز

ههای   گیری واژهکهار   پرهیهز از تکهرار، پرهیهز از بهه    است اده از ساخت معلوم، است اده از ضمایر شطصی، 

 .کهرده اسهت  نویسهی پیشهنهاد   برای سهاده  را صیی و تطصّهای فنّسر برای واژهتعریف منا معربی و ارائ

ای از گ تمهان   نهنمو مثابم بهرا شناختی قراردادهای بانکی  های زبان ویشگی (1473) خیرآبادیخیرآبادی و 

 .  اند حقوقی بررسی کرده

بهرای   هها و آنم در، بهاز هه  نِ ایهن متهون  وجود منسهجم بهود   ه که بانهایت این نتایج حاصل شد  در 

 باعها  ،ههای عربهی   کهارگیری واژه  بهه  و نی بودن جملاتجمله طوی و عواملی از ر استمطاطر دشوا

سازی زبان حقوقی انگلیسی با تمرکهز بهر    ( به ساده1111) 1احمد و کاتسوس. ایجاد این دشواری هستند

تهر،  ههای کوچهک   ن متن به واحدمانند شکست یهای روشبه و  اندپرداخته قانون و حقوق زنان در پاکستان

کهردن    و رنگی یصورت جدول یا نمودار درخت  بیان هدف اصلی با عنوان، افزودن توضیح کوتاه، ارائه به

دییل دشواری متون حقهوقی   ذکر هایی که به یک از پشوهو  هیچ اند.کردهاشاره  هایی از متن قانون بطو

ایهن  همچنین  ؛اند شدن از زبان خودکار اشاره نکرده  برای دور عاملی مثابمسازی به  به برجسته ،اند پرداخته

کدام امکانِ داشتن همکاری با نهاد حقهوقی و گهرفتن تثییهد     هیچهای مت اوت بوده و ها در گونهپشوهو

 بنهابراین پهشوهو حاضهر    ؛انهد ها در نهاد مهرتبط را نداشهته  اجرای عملی یافته و در تمام مراحل پشوهو

بهه کهار بهردن     و اسهناد رسهمی   گونهم  سازیساده شناسایی عوامل دشواری و راستای درتلاشی نوآورانه 

 رود.به شمار مینتایج در دفتر اسناد رسمی 

 شناسی حقوقی زبان -2

فاصهل   حهدّ و ای  رشهته  میان دانشی گیرد که شناسی حقوقی صورت می پشوهو حاضر در چارچوب زبان

از راهبردهای زبان شناسی از جملهه آواشناسهی    اس حقوقیشن زبان است. شناسی و حقوق دو دانو زبان

در  3و تحلیهل گ تمهان   4ههای گ تهار   ، کنو1شناسی، کاربردشناسی ، معنیواژه، نحوشناسی، ساختو واج
                                                                                                                                                          
1. N. Ahmad & N. Katsos 
2. pragmatics 
3. speech acts 

4. discourse analysis 
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ههای   بررسهی  .(12: 1471زاده، د )آقاگهل کنه  مهردم اسهت اده مهی    حهقّ  گهرفتن  و کشف حقیقهت  راستای

روی  دتوانه  مهی حقیقهت   برای رسیدن بهنیز حقوق  ةحوز ت و درادبی نیس آیار محدود به 1شناختی سبک

و  زبهان حقهوق   سهازی  سهاده  ندیفرا .(27: 1799، 1ستالیکر) انجام شود شواهد زبانی گ تاری و نوشتاری

 شهود مهی هها پرداختهه   بهه آن  یحقهوق  شناسی که در چارچوب زبانهستند  هایی حوزهاز  ،گ تمان لیتحل

و  هها  نهه یپرداخهت بهه انهوام زم    تیه قابل ،گ تمان لیتحل های یشگیاز و یکی .(41-19: 1471زاده، )آقاگل

 است.   یو گ تار ینوشتار های بافت

گ تمان باشهد.   گرانلیتحل های یبررس یبرا یحوزه فرصت نیکه ا شود یحقوق، سبر م یزبان تیماه 

در (. 371-349: 1111 ،4یهسهتند )شها   یگ تمهان حقهوق   لیتحل یهااز جمله حوزه شناسی سبکابهام و 

در مهدل توصهی ی   . ندهسهت  مطتلف متون حقوقی قابل بررسهی  3های حوزة تحلیل گ تمان حقوقی، گونه

بنهدی بافهت حقهوقی در مطالعهات گ تمهانی، عسهکری متهین و        حقوقی ایران برای دسته مدر سامان گونه

شهامل   نطسهتین،  ةوزحه  -1 شناسند:اصلی در بافت حقوقی را از هم بازمی ة(، چهار حوز1471رحیمی )

 ةحهوز  -4 ؛هها العملرهها و دسهتو  نامهه  گفاری، شهامل قهوانین، آیهین   قانون ةحوز -1 ؛قانون اساسی مگون

های یبت اسهناد و امهلاو و   گونهسازمانی، شامل  ةحوز -3و های آموزش عالی هایگونهآموزش، شامل 

   .قضایی

گ تمهان حقهوقی بررسهی     منزلم اد رسمی بهتنظیم شده در دفاتر اسن در پشوهو حاضر متون اسناد رسمی

ست که در مقهام  ای اسند نوشته گیرند.قرار می (ویبت اسناد و املا مگون) یسازمان ةحوز در شوند کهمی

یبت اسناد و املاو یا دفهاتر اسهناد    ةسندی که در ادار .م( - ق 1193 ة)ماد استناد باشد دعوی یا دفام قابل

 ،شده باشهد  ها و بر طبق مقررات قانونی تنظیمسمی در حدود صلاحیت آنمورین رثرسمی یا نزد سایر م

 گوید:قانون یبت می 91 ةماد(. م –ق  1199ةرسمی است )ماد

سندی که مطابق قوانین به یبت رسیده رسمی است و تمام محتویات و امضاهای مندرجهه در آن  »

رجات اسناد رسمی راجم بهه اخهف   یابت شود. انکار مند  معتبر خواهد بود مگر آنکه مجعولیت آن

وجه یها تسهلیم مهال مسهموم نیسهت. مهثمورین        مد به تثدیتمام یا قسمتی از وجه یا مال و یا تعهّ

قضایی یا اداری که از راه حقوقی یا جزایی انکار فوق را مورد رسیدگی قرارداده و یا به نحهوی از  
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وجهه تسهلیم مهال     مد به تثدیتعهّرسید وجه یا مال یا  انحاء مندرجات سند رسمی را در خصوص

 (342: 1471)میرزایی،  .«ت محکوم خواهند شدبه شو ماه تا یک سال ان صال موقّ ،معتبر ندانند

رسهد و  می کنندهمراجعهیید ثابتدایی به ت مو نسط تنظیمسند در سیستم اینترنتی  ،در دفاتر اسناد رسمی 

شناسهایی و  اسهناد،   انکار بودن  قابل ه به غیربا توجّ. دشویید نهایی در دو نسطه چاپ و امضا میثتاز پس 

زبهان   تهرویج کمک به درو مطاطهر و  ، گامی در جهت از زبان خودکار هاآن متن رفم عوامل دور شدن

 عربهی  وی حقوق های واژهدر ، پشوهو حاضر شده در یافتسازی ی برجستهها نمونه .است حقوقی ةساد

 شود. تعریف واژه حقوقی پرداخته میبنابراین در این بطو به  ؛هستند

 حقوقی حقوقی و غیر  های واژه -2-1

واژگهان   از حقهوقی  زبهان  ههای  واژهکه  کند ینکته اشاره م نی( به ا1493) یبیحب 1حقوقی ةدر تعریف واژ

 تعبیرههایی  یها  دنشهو  می اخف ی دیگرفنّ های رشته از د،نشو می گرفته عاریت به مردم مزبان عامّ و عمومی

بندی حبیبی، در نهایت عنهوان   تقسیم اشاره بهنیز پس از ( 1492بهبودی ). ندسته حقوق مرشت وصمطص

 هها قهرار داده  صی بهودن آن حقوقی را مبنای تطصّ منام حضور واژگان در واژه ،عد واژگانیکند که در بُ می

ولهی معنهای    ،اندحقوقی آمده منامهایی شود که در واژهتواند مانم از حضور واژهاین معیار نمی هالبتّ ؛است

 .(اخترام و استانصی ندارند )مانند تطصّ

در علهم  یا یکهی از معهانی آن   که معنای آن شود نظر گرفته می درحقوقی  ایواژه ،حاضر پشوهودر  

ایهن   شناسهایی برای  است.  دور شده ،ها داشتهحوزه سایرکامل از معنایی که در  طور هحقوق کمابیو یا ب

فرهنه   هها در  هها، در ایهن پهشوهو معنهی واژه    سایر معنیو  یوققمعنای ح ت اوت مینان ازاط ها وواژه
منظهور از قابلیهت    اسهت.  مقایسهه شهده   (1491لنگهرودی )  حقهوق  ترمینولوژی و (1499) دیعم فارسی

 را بها واژة فارسهی یها عربهی قابهل      ژهبدون تغییر معنایی، وابا حفف توازن، بازنویسی این است که بتوان 

ولهی بهه    ،صهی نهدارد  و معنهای تطصّ  که کاربرداست  یا واژهنیز حقوقی  رواژة غیتر جایگزین کرد. درو

ههای  های حقوقی بها نشهان اختصهاری )ح( و واژه   واژهاست.  ها دشواردرو معنای آن ،دلیل عربی بودن

 مرکهز روی تحاضهر   ه در پهشوهو البتّه  ؛شهوند ح( نشهان داده مهی   -حقوقی با نشان اختصهاری )    غیر

تهر و بهدون   درو های فارسی یها عربهی قابهل   با واژه ،توازندارای صی و عربی تطصّ هایواژه جایگزینی

 مدر دیگهر پهشوهو برگرفتهه از رسهال     .صیهای عربی و تطصّواژه مهمو نه روی بازنویسی  است توازن

 طور جداگانه به آن موضوم پرداخته خواهد شد. به ،نگارنده

                                                                                                                                                          
1. legal term 
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 سازی برجسته -2-2

ادبیهات   1هاصهورتگرا  بهاور بهه   .دشوه میتوجّ یزدایهمواره به بحا آشنایی ،در فرایند خلق یک ایر ادبی

ی از زبان است کهه  کارگیری نحو خاصّ به و چون تصویرسازی، موسیقیهمای از ابرازها حاصل مجموعه

سهازی  برجسهته  (.3-4: 1772، 4نحاصل شده است )ایگلتوه و دور شدن از زبان روزمرّ 1زادییبا آشنایی

را بهه زبهان ادب نزدیهک     ه برای ایجاد ارتباط همگهانی یعنی زبان روزمرّ ،فرایندی است که زبان خودکار

نظهر   دردر دو سهوی یهک پیوسهتار    نمونهه  توان دو پهیو  شده را می ان برجستهزبان خودکار و زب .کندمی

 ارجهاعی  نقهو  در زبان گونه و کاربرد رینت نشان بی ،خودکار زباندارترین گونه و زبان ادب نشان گرفت.

، انحراف از قواعهد حهاکم بهر    3هنجارگریزیصورت  ی بهساز برجسته .فیزیک کتاب یک متن ، مثلاست

)صه وی،   پفیر اسهت  امکانافزایی، افزودن قواعدی بر قواعد حاکم بر زبان خودکار  زبان خودکار یا قاعده

1494 :41-42  .) 

توان انتظار داشت که متن سند رسمی بی نشان، نزدیک به زبان خودکهار و   میه به این مسائل، جّتو با 

دلیهل   سهازی در ایهن متهون بهه     باشد و یافت شدن نمودهای برجسهته  در واقم کاربرد نقو ارجاعی زبان

  یافهت  سهازی  برجسهته های نهنمودرو مطاطر شود.  مانعی برایتواند فاصله گرفتن از زبان خودکار می

بها تهوازن و تکهرار آوایهی، واژگهانی و      افزایهی   از نوم قاعدهحاضر رسمی در پشوهو اسناد در متن  شده

یکهی از انهوام    مثابم افزایی بهقاعده .شود پرداخته می همین انوامتنها به در اینجا نتیجه  دراند،  بودهگروهی 

و  دانهد مهی کلامهی  تکهرار   را حاصل 7توازن( 1494گیرد. ص وی )سازی با ایجاد توازن شکل میبرجسته

ای نحهوی ر   هه  ، واژه، جملهه و سهاخت  سطح آواتواند در  می نافزایی بر حسر تواز قاعده معتقد است

ای، تکرار همطهوان پایهانی، تکهرار    تواند تکرار همطوان آغازین، تکرار واکه میدر واج تکرار آوایی  د.ده

   وان پایانی وتکرار کامل هجایی باشد.واکه و همطوان آغازین، تکرار همطوان کامل، تکرار واکه و همط

 آوا ههم  ةدو واژ یا کامل )ماننهد  جمال و کمال()مانند  به صورت ناقص دتوان میتکرار  ،در سطح واژه 

واحهد زبهانی کهه از یهک      مثابم تکرار در سطح گروه، به .باشد («گورخر گور/»و  «قبر /گور»نویسه هم –

تکهرار  تواند با تکرار بطشهی از دو یها چنهد گهروه،      له دارد، میخته شده و نقشی در جمواژه یا بیشتر سا

در بسهتر  / مانیهد  / بیهدار مهی  اکنهون کهدام یهک از شهما    » :از احمد شاملوها این مصرم مانند ،ناقص باشد

                                                                                                                                                          
1. formalists 

2. defamiliarization 

3. T. Eagleton  

4. deviation 

5. parallelism 



 114/ متن اسناد رسمی و تثییر آن بر...در آوایی، واژگانی و گروهی توازن افزودن  با شناختیزبان سازی برجسته

ممکهن   یا (119 :1494)ص وی،  «رازتان درد ر پردر بستر ت کّ/ دلتنگی ةدر بستر فشرد/ خشونت نومیدی

 :  این بیت صائر ، تکرار کامل باشد، مانندن تمامی عناصر دستوری گروهبا توالی یکسااست 

 در کشاکو از زبان آتشین بودم چو شهمم »
 

 «تا نپیوستم به خاموشهی نیاسهودم چوشهمم    
 

 (117: 1494 ،)ص وی

 منزلهم  بهه مهتن اسهناد رسهمی     در ،زبهان ادب   ویشگی مثابم بهسازی  برجسته دپشوهو حاضر، نمودر  

بر میزان درو مطاطهر سهنجیده   ها بازنویسی نمونهو تثییر  بررسیی دور شدن از زبان خودکار عاملی برا

 شود.   می

 روش پژوهش -3

اسهناد   ،گیهرد  شناسی حقوقی صهورت مهی   که در چارچوب زبانپیو رو  توصی ی - تحلیلیدر پشوهو 

بها شناسهایی و    تها  انهد شده بررسی ،یبت اسناد و املاو حقوقی از گونم شده در دفاتر اسناد رسمی  تنظیم

 های زبان ادب و نزدیک کردن مهتن بهه زبهان خودکهار، بهه درو مطاطهر کمهک شهود.         حفف ویشگی

 سهند رسهمی،  صهد   برای انتطاب ای انجام شده است.ها به روش کتابطانه داده مباحا نظری و آوریگرد

نهوم از  ده  ،1رگروه کهانونی ییهد سهردفتر وکها   ثت و بررسی بسهامد تنظهیم اسهناد در دفترخانهه انتطهابی     با 

تعهوی    منقهول و فهروش و   وکالت )جامم، فهروش غیهر  سند  -1 انتطاب شد:اسناد  انوام پربسامدترین

صهلح )عمهری، بها ح هو حقهوق       سند -3 ؛عی خودروطق سند -4 ؛قطعی ملک سند -1 ؛پلاو خودرو(

 -7 ؛اجهاره  سهند  -9 ؛مسهکن  رهنی سند -9 ؛نامه تقسیم سند -2 ؛نامه دتعهّ سند -7 ؛بانک، سهام شرکت(

 اسهناد  منمونه حقهوق یبهت:   کتهاب  از نمونهه  پنج  از هر نوم سند، .نامه اقرار سند -11 و نامهرضایت سند

 تههران  1397 اسناد واقعی تنظیم شده در دفتر اسهناد رسهمی   نمونه ازپنج  و( 1471حجتی اشرفی )نوشتم 

( بهه روش  یسند از اسناد واقعه پنجاه  اسناد و مسند از مجموعپنجاه سند رسمی ) صد  در مجموم ه وبود

ییهد  ثت ابه افزا، با ذکر توازن و نوم سند،  سازی قاعده های برجسته نمونه ،سپس ؛است تصادفی انتطاب شده

 قابهل  غیهر »، «بازنویسهی   قابهل »ههای  و از سویی به گروه« غیر حقوقی»و  «حقوقی»های  به گروه، سردفتر

بها   ههای زائهد   و حهفف تهوازن  تهوازن  میزان تهثییر   .اندشدهتقسیم « به بازنویسیبدون نیاز »یا « بازنویسی 

کننهدگان   ههایی کهه در اختیهار مراجعهه     نامهپرسو راهو از  1ای مقایسهبررسی به روش  ها بازنویسی نمونه

   است.  آمده (1) در پیوست هانامهنمونم این پرسو شده وگرفته، محک زده  قرار

                                                                                                                                                          
1. focus group 

2. comparative study 



 1311بهار ، 1های غرب ایران، دورة نهم، شمارة  ها و گویو مطالعات زبان / فصلنامم113

بها   تثییر آهنگین بودن مهتن بهر درو مطاطهر    ها وها، دلیل دشواری آناری نمونهمیزان دشوارزیابی  

 .شهده اسهت  ها و میزان درو مطاطر از معنی، با ارزیابی پاسخ تشریحی سهنجیده  ارزیابی پاسخ به گزینه

ی بهرا اسهت.   ها بهوده داده براساس نسبت هر گروه به کلّ نامههای هر گروه در پرسوتعداد دادهانتطاب 

 منامه های دارای توازن در متن اسناد و در پرسهو نمونه (1) منامها در پرسوسنجو میزان درو آزمودنی

ههای  ههای اصهلی و نمونهه    هها از نمونهه  درو آزمودنی. اندها ارائه شدههای همان نمونهنیز جایگزین (1)

 سهاله، شصهت   تها بیسهت   ردانزنان و ماز ن ر صد  این افراد .شده استبازنویسی شده سنجیده و مقایسه 

 انهد.  انتطهاب شهده   به روش تصهادفی و  بودهکارشناسی و کارشناسی ارشد  ،دارای مدرو تحصیلی دیپلم

ی بیشهتر بهرای   سهنّ  ةسال به این دلیل بوده است که افهراد در ایهن محهدود   شصت  تابیست  انتطاب سن

همچنهین دلیهل انتطهاب افهراد از      ؛کننهد  های خود به دفتر اسناد رسمی مراجعه می خرید و فروش دارایی

که نشان داده شود افراد از ههر سهن و جنسهیت و     بوده استسنین و تحصیلات و جنسیت مت اوت این 

ههها، از میههان بههرای انتطههاب آزمههودنی تحصههیلاتی بهها درو کامههل مههتن اسههناد رسههمی مشههکل دارنههد. 

شهده در سیسهتم و انجهام آزمهون      لاعهات یبهت  کنندگان به دفتر اسناد رسمی، پس از بررسهی اطّ  مراجعه

 مهایشهان مراجعه  حقوق و افرادی که به دلیل شهغل یها دارایهی    در رشتم تتحصیلابا  افرادی،  1آزمایشی

   ها حفف شدند.ر به دفتر اسناد رسمی دارند، از بین آزمودنیمکرّ

 هاارائه و تحلیل داده -4

 و شهده  شناسهایی  آوایی، واژگانی و گروههی توازن سه گروه ها در متن سنددر  سازی های برجسته نمونه

و بنهدی  هر کدام در جدولی جداگانه، با ذکر نوم توازن، فراوانی در هر نوم سند و در مجموم اسناد، طبقه

ص مشهطّ  هها  بهودن نمونهه  « حقهوقی  غیر»یا « حقوقی». اندشدهبازنویسی حفف توازن، صورت امکان  در

و « بازنویسهی   قابهل  غیهر »، «بازنویسهی   قابهل »های ها در گروهشده و همچنین در بطو بازنویسی، نمونه

هها  جهایگزین  ههای تهوازن و   نمونهه  ازسپس میزان درو مطاطر  ؛اندقرار گرفته« بدون نیاز به بازنویسی»

ای از گهروه نمونهه   هها، در ایهن بطهو در ههر    به دلیل طوینی بودن جدول .شده است و مقایسهسنجیده 

ی تحلیهل شهده و جهدول کامهل     بازنویسی( در کنار آمار کلّه  ای قابلورت امکان نمونهص انوام توازن )در

 ها در ضمیمه آورده شده است.داده

 تکرار آوایی   -4-1

تکرار همطهوان   صورت به واج، سطح تواند در میسازی و ابزار برجستهتوازن  ینوع مثابم بهتکرار آوایی 
                                                                                                                                                          
1. pilot test 
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پایانی، تکرار واکهه و همطهوان آغهازین، تکهرار همطهوان کامهل،       ای، تکرار همطوان آغازین، تکرار واکه

ههای آوایهی   تهوازن . (129: 1494)صه وی،  تکرار واکه و همطوان پایانی وتکهرار کامهل هجهایی باشهد     

تکهرار  »، «تکرار همطهوان آغهازین  »تکرار همطوان یا واکه یا هر دو در انوام  در متن اسناد، شناسایی شده

 متکرار همطوان و واکه »، «آغازین و همطوان پس از آن مو واکهمطوان تکرار » ،«آغازین مو واکهمطوان 

و بها   نمونهه بیسهت   در مجموم ،«ریشه های هم در واژه همطوان پایانیتکرار »و  «پایانی مآغازین و دو واک

هها  آناز  (%99/71)مهورد یعنهی    (77) در کهه  بودنهد تکهرار آوایهی   مهورد   (191) هاآناحتساب فراوانی 

 ص شهدن پهس از مشهطّ   تهوازن آوایهی،   منزلهم  نم شناسایی شهده بهه  هر نمو .ممکن بوده استی ازنویسب

امکان بازنویسی شده و در کنار آن به نوم سند و فراوانهی در   صورت آن، درحقوقی بودن  حقوقی و غیر

یهک   آوایینوم توازن جدول تحلیل آوایی، از هر  در این بطو، قسمتی از. اشاره شده است هر نوم سند

و فراوانهی و درصهد مهوارد    کهل  تعهداد  و  (1)در قالر جدول  بازنویسی( صورت امکان قابل )در نمونه

 شود.ارائه می (1)در جدول  بازنویسی قابل

 تکرار آواییانواع  .(1)جدول 

 مجموع یفراوان نوع سند بازنویسی نمونه تکرار - نوع توازن ردیف

1 

 آوایی

 همطوان آغازین

 اراتیخ

 اریخصوصاً خ

... 

 ح( -)  

 اتاریخ

 ...اریخ ویشه به

 7 وکالت

24 

 11 ملک یقطع

 14 قطعی خودرو

 11 صلح

 1 دنامهتعهّ

 11 نامه تقسیم

 آغازین مو واکهمطوان  1
 تمام متثدی

 ح(-) 
 7 7 قطعی خودرو پرداخت تمام

4 
آغازین  مو واکهمطوان 

 پس از آنو همطوان 

و  یمشاع

 )ح( مشترو

 به ازیبدون ن

 یسیبازنو
 7 7 اجاره

3 

 آغازین مهمطوان و واک

 ،مت عل) و دو واکه پایانی

 (م تعل

 مو ملتز دمتعهّ

 )ح(
 

به  ازیبدون ن

 یسیبازنو

 4 ملک یقطع

 9 دتعهّ 11

 11 یرهن

 ریشه هم همطوان پایانی 7
 ارانکس و کسر

 ح( - ) 

 و شکستن

 شدن شکسته
 9 9 اجاره
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 تکرار آواییتعداد  .(2) جدول

 نوع تکرار

 تکرار آوایی

 فراوانی تعداد

22 182 

 ت بازنویسیقابلی

 بازنویسی قابل بازنویسی قابل غیر یبازنویس هب نیاز بدون
 فراوانی تعداد فراوانی تعداد فراوانی تعداد

12 74 4 41 6 77 

%99/19 %33/17 درصد  99/71%  

 تکرار واژگانی -4-2

. (117: 1494 ،صه وی )ر  دههد  کامهل   یها صورت نهاقص    تکرار در سطح واژه به راهتواند از توازن می

تکهرار کامهل یها نهاقص در سهطح       ها از نومسازی واژگانی شناسایی شده در متن سندبرجسته های نمونه

 شناسهایی  یواژگهان تکهرار  مهورد   (912)هها  و با احتساب فراوانی آنمورد  (117) مجموم در. بودندواژه 

 تنها توازن کامل واژگهانی یافهت شهده    .اندبوده بازنویسی ها قابلآن (%71/92)مورد یعنی  (241)شده که 

، از ههر  یواژگهان  در این بطو، قسمتی از تحلیلبود. « هیو تص  هیتسو»حقوقی  آوای غیرهای همواژه در

و تعهداد و   (4) در جهدول بازنویسهی(، تعهداد آن و نهوم سهند و      لقاب)در صورت امکان یک نمونه  نوم

 .شده استارائه  (3)در جدول  بازنویسی فراوانی و درصد موارد قابل

 تکرار واژگانیانواع  .(3)جدول 

 مجموع یفراوان نوع سند بازنویسی نمونه تکرار - نوع توازن ردیف

1 
ی واژگان
 کامل

 آواییهم 
 - )  هیو تص  هیتسو

 ت عیل ح(
 1 1 وکالت یسیبازنو  رقابلیغ

1 

ی واژگان
 ناقص

 یانیم ویافزا
 )وزن(

 متصالح مصالح و
 مت اعل م اعل )ح(

 11 11 صلح پفیرندهکننده و صلح صلح

4 
     اً - پسوند

an- ینتنو 

 

 7 7 رهنی تضامنیطور ات اق و به به )ح( متضامناًو  مت قاً

3 
 ât-ات  - پسوند

 هجای پایانی
 

 علقات و منضماتمت
 )ح(
 

 ها و منضم ها قمتعلّ
 ها(شده)ضمیمه

 

قطعی 
 خودرو

1 

11 
 1 صلح
 1 دتعهّ
 1 اقرار
قطعی 
 ملک

7 
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 (.3ادامة جدول )

 مجموع یفراوان نوع سند بازنویسی نمونه تکرار - نوع توازن ردیف

7 

 

 + i-ی - پسوند
 وزن

 اصلاحی و الحاقی
 ح( - ) 

 4 4 وکالت پیوستیو  یاصلاح

2 

 یه –پسوند
-iyye, -e 

 پایانی  هجای
 

 9 9 وکالت شده تام اشاره ح( - )  تامه مزبوره

 شرعیه و عرفیه
 ح( - ) 

 شرعی و عرفی

قطعی 
 ملک

7 
19 

 1 صلح
 11 نامهتقسیم

9 
 - ât ات-پسوند
 وزن +

تطصیص تسهیلات 
 ح( - ) 

 1 1 یرهن لاتدادن تسهی اختصاص

9 

 وزن

 -)  اصدار و امضاء
 ح(

 3 3 وکالت کردن و امضا  صادر

7 
 تیوصا و وکالت

 )ح(
 نکروکیل و وصی 

 7 یرهن
7 

 3 وکالت

 )ح(توییق و تضمین  11
 و گفاشتن  وییقه  به

 تضمین
 1 1 یرهن

11 
 ) ملحوظ و مقبول 

 ح( -
 7 7 صلح قبول  شده و مورد  لحاظ

 ها ها و پیوست تابم توابم و لواحق )ح( اسم جمم - زنو 11
قطعی 
 ملک

3 3 

 تعداد تکرار واژگانی .(4) جدول

 نوع تکرار

 تکرار واژگانی

 فراوانی تعداد

111 912 

 بازنویسیقابلیت 

 بازنویسیقابل  بازنویسیقابل  غیر به بازنویسی بدون نیاز

 نیفراوا تعداد فراوانی تعداد فراوانی تعداد

31 191 7 11 73 241 

%71/92 %22/1 %91/11 درصد  

 یتکرار گروه -4-3

 ا تکهرار به  تواند واحد زبانی که از یک واژه یا بیشتر ساخته شده و نقشی در جمله دارد، می منزلم به گروه

 مهورد و بها در   (19) در متن اسناد بررسی شده، .(119: 1494)ص وی، شود موجر توازن  ناقص یا کامل

مهورد   (112) ه کهه شهد  شناساییناقص گروهی تکرار  راهتوازن از مورد  (143) هاآنر گرفتن فراوانی نظ
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)از ههر نهوم یهک    هها  ههایی از تحلیهل  و نمونه اند.جایگزین بوده و بازنویسی شده قابل (% 79/72)یعنی 

 .  استئه شده ارا (2)های این گروه در جدول داده و تعداد و فراوانی کلّ (7)در جدول نمونه( 

 یتکرار گروهانواع  .(1)جدول 

 مجموع یفراوان نوع سند بازنویسی نمونه تکرار - نوع توازن ردیف

1 

 گروهی

 ناقص

 ال-
یزم  - یزم ایتبام

 ح( - )  ایجراء
 1 1 وکالت یزم به پیروی و اجراء

1 

 پسوند

 -و  یه-

 ـه

-iyye 

 e-و 

 لواحق – هیشرع توابم

 )ح( هعرفی

ای شرعی و ه تابم

 های عرفی پیوست

 9 وکالت

44 
 11 قطعی ملک

 7 صلح

 11 نامهتقسیم

4 
 مورد رهن -مال مرهونه

 مشروحه )ح(

مورد  - شده مال رهن

 شده  رهن یاد
 1 1 رهنی

3 

 وزن

بلاعزل و  وکالت

 )ح(بلافصل  تیوصا

قابل عزل و  وکیل غیر

 دنکروصی مستقیم 
 3 3 وکالت

7 
وکیل در حیات و وصی 

 در ممات )ح(

وکیل در حیات و وصی 

 پس از مرگ
 7 7 رهنی

 تعداد تکرار گروهی .(6) جدول

 نوع تکرار

 گروهیتکرار 

 فراوانی تعداد

28 143 

 قابلیت جایگزینی

 بازنویسیقابل  بازنویسیقابل  غیر به بازنویسی بدون نیاز

 اوانیفر تعداد فراوانی تعداد فراوانی تعداد

2 1 1 9 27 112 

 %79/72 % 31/4 1 درصد

هها،  های دارای توازن، برای سهنجو تثییرگهفاری ایهن بازنویسهی    نمونه بازنویسیپس از شناسایی و  

های متهوازن  برای نمونهاز نظر مطاطر ها نمونهو میانگین میزان دشواری ها میانگین میزان درو آزمودنی

شهده اسهت کهه    و مقایسهه  ص مشطّ 1- نامهپرسوهای بازنویسی شده با نهبرای نموو  1- نامهپرسو با

 شود.ارائه می (7)مقایسه در بطو نتایج 

 گیرینتیجه -1

 راهسهازی از  هها برجسهته  ص شهد کهه در ایهن مهتن    مشهطّ ، سند رسهمی نمونه صد  در بررسی و تحلیل
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در اسهت.  یافتهه   و آوایهی نمهود پیهدا   در سطوح واژگانی، گروههی   افزایی و با ایجاد توازن و تکرار قاعده

از ایهن تعهداد بیشهترین     .یافت شهد  مورد (1131) هابا احتساب فراوانی آن وتوازن  مورد (124)مجموم 

 (191) و بعد در سطح آوایی مورد (143) مورد و بعد در سطح گروهی (912) ها در سطح واژگانینمونه

 در ههای دارای تهوازن،  نمونهه هی از تعداد قابل توجّ داد کهنشان  حوها در این سطتحلیل داده .مورد بودند

یعنهی  هها   بازنویسهی ر بیشهت  .(9جهدول  ) است بوده بازنویسی قابل ،(%14/27)مورد یعنی  (774)مجموم 

  .ه استحقوقی بودهای واژه در (%22/39) بقیه یعنی و حقوقی غیرهای واژهدر ها آن (44/71%)

هها و افهزایو معنهادار    آزمهودنی  نظهر  درصدی دشواری از (21)عنادار حاصل این بازنویسی کاهو م 

 (1پیوسهت  هها ) نامهه همچنهین طبهق پرسهو    ؛(9جدول ها بوده است )درو آندر میزان درصدی  (31)

توانند برگرفته از متنی ادبی، عربی یها حقهوقی باشهند،    ها میها معتقد بودند که این واژهاز آزمودنی %(91)

معتقهد   (%97)ها هم به دلیل موزون بودن و هم عربی بودن است و ودند که دشواری نمونهمعتقد ب (91%)

ه بهه  توجّه  شهود. بها  ها باعا پرت شدن حواس و دشواری در خواندن مهی بودند که آهنگین بودن نمونه

گهرفتن   نظهر  انهد و بها در  بازنویسهی بهوده   های دارای توازن، قابهل ای از نمونهملاحظه اینکه درصد قابل

سهازی  توان به این نتیجه رسهید کهه برجسهته   افزایو معنادار درو مطاطر و کاهو معنادار دشواری، می

راههی بهرای کمهک بهه درو مطاطهر،       حهفف تهوازن   و یکی از دییل دشواری متن اسناد رسمی است

 .است حقوقی ةزبان ساد گسترشنزدیک کردن متن به زبان خودکار و 

 هادهدا یآمار کلّ .(7) جدول

 ی توازنهای داراو عبارت هاواژه

 تعداد نوع تکرار
 فراوانی

 کل
درصد از 

 کل

 قابلیت جایگزینی

 بازنویسیقابل  بازنویسیقابل  غیر بازنویسیه ببدون نیاز 

 فراوانی تعداد فراوانی تعداد فراوانی تعداد
 77 2 41 3 74 11 %71/13 191 11 آوایی
 241 94 11 9 191 47 %21/22 912 117 واژگانی
 112 19 9 1 1 1 %99/19 143 19 گروهی
 774 112 21 11 117 37 1131 124 مجموم

 %14/27 %42/9 %2/19 درصد

 مقایسه میزان دشواری و درک مخاطب .(8)جدول 

 میانگین های دارای توازننمونه (1) ةنامپرسش های جایگزیننمونه  (2) ةنامپرسش

 ن میزان دشواریمیانگی 91% 11%

 هامیانگین میزان درو آزمودنی 31% 91%
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   منابع
. ییقضها  آراء لیه تحل در یشناسه زبهان  یهها خلاق آمهوزه  یالگو (.1471) پورفرازنده فائزه و فردوس زاده، آقاگل

 .دایآرش نشر: تهران

 .علم نشر: تهران. (یو کاربرد ی)نظر یحقوق یشناسزبان(. 1471) -------------

 منامه انیه . پایفارسه  یحقهوق مهدن   یمتون نوشتار یو واژگان ینحو یهایشگیو فیتوص(. 1492) دهیسپ ،یدبهبو

 دانشگاه پیام نور. شناسی،زبان ارشد کارشناسی

 گنج دانو. مکتابطان: تهران. حقوق ینولوژیترم(. 1491محمد جع ر ) ،یلنگرود یجع ر

 .49-14 ،(1) 1 .گستانفرهن منام ممجلّ. یحقوق زبان(. 1493حسن ) ،یبیحب

 . تهران: کتابطانه گنج دانو.حقوق یبت: نمونه اسناد(. 1471حجتی اشرفی، غلامرضا )

بهانکی بهه عنهوان     بررسی ویشگی های زبان شهناختی قراردادههای  »(. 1473)یرآبادی، رضا و معصومه خیرآبادی خ

 گ تمهان  لیه تحل: یحقهوق  یشناسه زبهان  یملّ ویهما نیدوم مقایتمجموعه. «یحقوق گ تمان از اینمونه
 .یپارس مسینو نشر: تهران .(114-111)صص.  ،زادهآقاگل فردوس کوشو به ،یحقوق

 مهر. ةسور: تهران .دوم اپ. چ1 لدج. (نظم) اتیبه ادب یشناسزبان از(. 1494) کورش ،یص و

 :در. رانیه ا یسهلام ا یجمههور  یحقهوق  مسهامان  در ژانهر  یبازشناس(. 1471) یمیرح یعل و سجاد ن،یمت یعسکر

 ،یحقهوق گ تمهان   لیه : تحلیحقهوق  یشناسزبان یملّ ویهما نینطست مقایتمجموعه زاده،فردوس آقاگل

 .یپارس مسینو تهران: نشر .(111-114 .صص)
 .ریرکبیام. تهران: دیعم یفارس فرهن (. 1499) حسن د،یعم

 ةسهاد  زبهان  گسهترش  به منظور یاصول مارائ و یحقوق متون یسبک یهاصهمشطّ لی(. تحل1471پور، فائزه )فرزانده

: یحقهوق  یشناسه زبهان  یملهّ  ویهمها  نینطسهت  مقایتمجموعه زاده،در: فردوس آقاگل .رانیا در یحقوق

   .یپارس مسینو نشر: تهران. (131-114 .)صص ،یگ تمان حقوق لیتحل

 .یبهنام . تهران:یکنون یحقوق نظم در یبت قانون(. 1471) رضایعل ،ییرزایم

هیئهت عمهومی دیهوان عهالی      م. قانون مدنی، قانون مسئولیت مدنی، آراء وحدت رویه (1497ناصرزاده، هوشن  )
 آگاه. تهران: .کشور

References 
Ahmad, N. & N. Katsos (2012). Text Simplification of Legal English: Laws on Women’s 

Rights in Pakistan. The Cambridge Occasional Papers in Linguistics (COPiL), 6 

(10), 295-310. 

Crystal, D. (1987). The Cambridge Encyclopedia of Language. Cambridge: Cambridge 
University Press. 

Eagleton, T. (1996). Literary Theory an Introduction. 2
nd

 ed. Oxford: Blackwell 



 111/ متن اسناد رسمی و تثییر آن بر...در آوایی، واژگانی و گروهی توازن افزودن  با شناختیزبان سازی برجسته

Publishing. 

Shuy, R. W. (2001). Discourse Analysis in the Legal Context. In H. E. Hamilton, D. 
Tannen & D. Schiffrin, The Handbook of Discourse Analysis (pp. 437-452). Oxford: 

Blackwell Publishing. 

 هانامه. پرسش(1)پیوست 

 های دارای توازن. نمونه(1) امةنپرسش

بگفارید و آنچه از معنهی نمونهه    مورد نظر علامت  مکنید؟ زیر گزین نظر میزان دشواری چگونه ارزیابی می و عبارات زیر را از ها واژه -1

 درو کردید را در ستون آخر بنویسید.

 نمونه ردیف
دشوار نیست و 

 فهمممی

دشوار است ولی 

 فهممکمی می

خیلی دشوار است و 

 فهمماصلاً نمی
 معنی

     تمام متثدی 1

     دتحدید حدو 1

     و انکسار کسر 4

     مصالح و متصالح 3

     و متضامناً مت قاً 7

     شرعیه و عرفیه 2

     قطعیه صحیحه 9

     قاتمستحدیات و متعلّ 9

     من کاً ایم روزاً  ای مشاعاً 7

     تطصیص تسهیلات 11

     ملحوظ و مقبول 11

     توییق و تضمین 11

     وتقابل لیتقات اسخ،  14

     اصدار و امضاء 13

     دیون و قروض 17

     توابم و لواحق 12

     قهمواعد معینه و اقساط متعلّ 19

     مورد رهن مشروحه - مال مرهونه 19

     بلافصل تیبلاعزل و وصا وکالت 17

     وکیل در حیات و وصی در ممات 11

 توانید بیو از یک گزینه را انتطاب کنید( برگرفته از چه متنی هستند؟ )می (1)ل ها و عبارات جدو به نظر شما واژه -1

     د( متن سند )دفتر اسناد رسمی(            ج( متن علمی        ب( متن عربی         الف( متن ادبی             
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توانید بیو از یهک گزینهه را انتطهاب     شما چیست؟ )می ها به نظر ها برای شما دشوار است، دلیل دشواری این واژهاگر درو این نمونه -4

 کنید(

   د( قدیمی بودن            صی بودنج( تطصّ       بودن یعربب(       الف(  موزون و آهنگین بودن                

 توانید بیو از یک گزینه را انتطاب کنید( )می موزون و آهنگین بودن متن چه تثییری بر درو شما دارد؟ -3

   شود بهتر ب هممد( باعا می   ج( تثییری ندارد   کندحواسم را پرت می ب(   کندمتن را دشوارتر می الف(             

 شدههای بازنویسی. نمونه(2) نامةپرسش

 نمونه ردیف
دشوار نیست 

 فهممو می

دشوار است ولی 

 فهممکمی می

 خیلی دشوار است

 فهممو اصلاً نمی
 معنی

     مامپرداخت ت 1

     معین کردن حدود 1

     شکستن و شکسته شدن 4

     پفیرندهکننده و صلح صلح 3

     طور تضامنی اق و به اتّ  به 7

     شرعی و عرفی 2

     قطعی صحیح 9

     ها قها و متعلّ شده احداث 9

     جداطور مشام یا م روز یا   به 7

     دادن تسهیلات  اختصاص 11

     قبول  شده و مورد  لحاظ 11

     گفاشتن و تضمین  وییقه  به 11

     کردن و تقابل  ، اقالهمتقابل  فسخ 14

     کردن و امضاء  صادر 13

     ها ها و قرض دین 17

     ها ها و پیوست تابم 12

     ق )به آن(های متعلّ ن و قسطهای معیّ زمان 19

     شده  یاد مورد رهن - شده  مال رهن 19

     کردنقابل عزل و وصی مستقیم  وکیل غیر 17

     وکیل در حیات و وصی پس از مرگ 11
 
 

 


